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RAPPORT DE PROGRES DE PROJET PBF
PAYS : Mali-Niger
TYPE DE RAPPORT : SEMESTRIEL, annuEl OU FINAL : Annuel
ANNEE DE RAPPORT: Novembre 2020
	Titre du projet : « Femmes et gestion des conflits liés aux ressources naturelles - Approche basée sur l’implication des femmes et la résilience aux effets des changements climatiques pour la réduction des conflits communautaires et transfrontaliers liés aux ressources nat￼
Numéro Projet / MPTF Gateway: IRF 351 (Mali) 00119957/ IRF 352 (Niger) 00119958

	Si le financement passe par un Fonds Fiduciaire (“Trust fund”) : 



Fonds fiduciaire pays 



Fonds fiduciaire régional 
Nom du fonds fiduciaire : MPTF

	Type et nom d’agence récipiendaire : 

     PNUD MALI  (Agence coordinatrice)

     ONUFEMMES MALI
     PNUD NIGER
     ONUFEMMES NIGER
          

	Date du premier transfert de fonds : Janvier 2020
Date de fin de projet : Décembre 2021     
Le projet est-il dans ces six derniers mois de mise en œuvre ? 


	Est-ce que le projet fait part d’une des fenêtres prioritaires spécifiques du PBF :
 Initiative de promotion du genre

 Initiative de promotion de la jeunesse

 Transition entre différentes configurations de l’ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)

 Projet transfrontalier ou régional


	Budget PBF total approuvé (par agence récipiendaire) : 

Agence récipiendaire                              Budget  

PNUD MALI                                            $ 128183111.00
ONUFEMMES MALI                              $ 107500974.00
PNUD NIGER                                          $ 80642155.00
ONUFEMMES NIGER                            $ 83673786.00
                                                       Total : $ 4000000.00 
Taux de mise en œuvre approximatif comme pourcentage du budget total du projet : 17% 
*JOINDRE LE BUDGET EXCEL DU PROJET MONTRANT LES DÉPENSES APPROXIMATIVES ACTUELLES*
Budgétisation sensible au genre :
Indiquez le montant ($) du budget dans le document de projet alloué aux activités dédiées à l’égalité des sexes ou à l’autonomisation des femmes : 3200000.00
Indiquez le montant ($) du budget dépensé jusqu’à maintenant pour les activités dédiées à l’égalité des sexes ou à l’autonomisation des femmes :508 569 $


	Marquer de genre du projet : 
Marquer de risque du projet : 
Domaine de priorité de l’intervention PBF (« PBF focus area ») : 

	Préparation du rapport :
Rapport préparé par : Mohamed Issa Ould Ahmed
Rapport approuvé par : Henri MASHAGIRO 
Le Secrétariat PBF a-t-il revu le rapport :  OUI


NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT :
· Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.

· Décrivez ce que le projet a fait dans la période de rapport, plutôt que les intentions du projet.

· Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.

·     Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités du sexe et de l'âge.
· Veuillez inclure des considérations, ajustements et résultats liés au COVID-19 et répondez à la section IV.
Partie 1 : Progrès global du projet 

Expliquer brièvement l'état global de mise en œuvre du projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préparatoires ont été achevées (par exemple, contractualisation des partenaires, recrutement du personnel etc.) (limite de 1500 caractères) : 
Pour des raisons liées à la pandémie de COVID 19 et l’aggravation de l’insécurité dans la zone d’intervention du projet, l’équipe du projet à travers les réunions mensuelles de coordination technique avait pris l’option de démarrer les activités au niveau de chaque pays et d’évoluer graduellement au niveau transfrontalier. La mise en œuvre opérationnelle du projet au niveau terrain a effectivement été lancée au deuxième trimestre de l’année en cours. Au cours de cette période, les différents partenaires ont procédé à la mise en place du personnel du projet et au lancement des activités à travers des partenaires opérationnels soit deux 2 pour le PNUD (AZHAR/TASSAGHT dans la région de Ménaka, et UAVES /TASSAGHT pour la région de GAO.),  CARD et CRADE pour ONUFEMMES Mali et REFEPA et ADL pour ONUFEMMES Niger. 
Durant cette période, le projet a permis la réalisation de l’état des lieux sur les mécanismes de gouvernance et de gestion de conflits liés au ressources naturelles et l’intégration des femmes qui a été conduite dans les 5 communes bénéficiaires à Ménaka et Ansongo. A ce stade de mise en œuvre les conclusions des rapports de l’état des lieux au Mali mentionnent le faible fonctionnement des mécanismes locaux de gouvernance et de gestion des conflits liés aux ressources naturelles ainsi que la faible représentativité des femmes (10% en moyenne) et la méconnaissance par leurs membres de leur rôle et responsabilités, aussi le rapport fait état de manque de support au niveau de ces structures. L’état des lieux a également mis en évidence les impacts spécifiques du changement climatique sur les femmes et les jeunes filles notamment en termes d’exclusion (droits) et de pauvreté, dû notamment au manque d’opportunités économiques spécifiques. 

Deux (2) ateliers organisés à Ménaka et Ansongo ont permis de restituer et valider les résultats de l’état des lieux avec les autorités et acteurs locaux y compris les Organisations de la Société Civile féminines. D’autres ateliers de restitutions au niveau locale sont prévus courant le mois de Novembre.
Des plans d’actions reprenant les recommandations en lien avec les appuis en renforcement de capacités des organisations des jeunes et des femmes, la participation effective des femmes dans les mécanismes de gouvernance et de gestion des ressources naturelles y compris aux postes de prise de décisions sont en cours d’élaboration et les actions menées dans le cadre de la mise en œuvre des dits plans seront rapportés au cours du prochain semestre. 
Les capacités et les connaissances de, 100 bénéficiaires (dont 60 femmes, 25 jeunes hommes, 5 élus locaux et 10 leaders traditionnelles) par commune d’intervention (5 communes) soit un total de 500 bénéficiaires dont 300 femmes ont été renforcées sur la gestion des conflits liés aux ressources naturelles. Ces sessions de renforcement de capacités ont permis aux différents acteurs bénéficiaires de s’approprier les notions de conflits liés aux ressources naturelles et les modes de règlement pacifique impliquant les mécanismes endogènes au niveau communautaire. 

 Au cours de la période, 300 familles vulnérables ont bénéficié de dispositifs familiaux de lavage des mains au savon dans le cadre de la prévention de la pandémie de COVID-19. Les familles bénéficiaires préviennent mieux la pandémie grâce à une hygiène meilleure et un réflexe sur les gestes barrières recommandés. Parallèlement à la mise à disposition des kits de lavage de mains, 150 bénéficiaires dont 102 femmes et 48 jeunes hommes membres de groupements et associations ont été formés sur la maîtrise et le respect des mesures barrières et de riposte contre la COVID-19 dans les zones de couverture du projet. Les bénéficiaires se sont engagés solennellement à mieux sensibiliser les communautés sur la pandémie, la connaissance et le respect des gestes barrières. 

Veuillez indiquer tout événement important lié au projet prévu au cours des six prochains mois, par exemple : les dialogues nationaux, les congrès des jeunes, les projections de films (limite de 1000 caractères) : 
Malgré la situation sécuritaire volatile couplée à la pandémie de COVID-19, les équipes du projet ont poursuivi les activités de coordination par vidéoconférence. Des missions de supervision et de suivi du projet seront organisées par les agences en lien avec les autorités et les partenaires de mise en œuvre tout en respectant les mesures barrières liés à la pandémie. Outre le rapportage semestriel contractuel, les agences engagées dans la mise en œuvre du projet produiront conjointement une note d’information actualisées à soumettre au bailleur tous les deux mois. 

Au cours des six prochains mois les activités à réaliser sont: organisation  des ateliers de restitution et validation des résultats de l’état des lieux avec les autorités et acteurs locaux y compris les OSC des femmes et des jeunes assortis des plans d’actions de mise en œuvre des recommandations,  Identification  de (200)   femmes des jeunes filles par commune d’intervention à fort potentiel selon les recommandations de l’état des lieux, Formation des membres des mécanismes communautaires et transfrontaliers de prévention et de gestion de conflits liés aux ressources naturelles telles que les commissions foncières communales, Conduite d’une analyse sur les filières porteuses et les opportunités économiques pour les femmes et les jeunes par pays ; Formation les membres de commissions foncières communales sur les outils règlementaires régissant la prévention et la gestion des conflits liés aux ressources naturelles et le genre.
POUR LES PROJETS DANS LES SIX DERNIERS MOIS DE MISE EN ŒUVRE :
Résumez le principal changement structurel, institutionnel ou sociétal auquel le projet a approuvé. Ceci n’est pas une anecdote ou une liste des activités individuelles accomplies, mais une description de progrès fait vers l’objectif principal du projet. (Limite de 1500 caractères) : 
N/A.

En quelques phrases, expliquez comment le projet a eu un impact humain réel. Ceci peut inclure un exemple spécifique de comment il a affecté la vie des personnes dans le pays - si possible, utilisez des citations directes des bénéficiaires ou des web links à la communication stratégique publiée. (Limite de 2000 caractères
Grace à la fourniture d’équipements en lien avec la prévention de la pandémie de COVID-19, le projet a contribué à mieux prévenir la propagation de la maladie auprès des communautés locales assez vulnérables. Aussi, les sensibilisations conduites régulièrement auprès des communautés renforcent l’engagement de celles-ci à œuvrer et s’inscrire dans la voie de paix et la concorde sociale. Suite aux rencontres menées, il y a un engouement suscité autour de ce projet par les autorités locales, et organisations féminines qui ont témoigné de leur engagement et leur disponibilité d’accompagner la mise en œuvre de ce projet. Ainsi, il a été observé dans le cadre d’autres projets en cours, qu’à travers des partenaires implantés localement, une communication fluide et constructive, une collaboration fructueuse des autorités locales, certaines activités peuvent se poursuivre à travers un suivi à distance et autant que possible dans le respect des mesures édictées par les autorités gouvernementales. 

Partie II : Progrès par Résultat du projet
Décrire les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin : janvier-juin ; pour les rapports de novembre : janvier-novembre ; pour les rapports finaux : durée totale du projet). Prière de ne pas énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet commence à faire / a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques pour les progrès (quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte politique et de consolidation de la paix.

. 

· “On track” – il s’agit de l'achèvement en temps voulu des produits du projet, comme indiqué dans le plan de travail annuel ;
·  “On track with peacebuilding results” - fait référence à des changements de niveau supérieur dans les facteurs de conflit ou de paix auxquels le projet est censé contribuer. Ceci est plus probable dans les projets matures que nouveaux.
Si votre projet a plus de quatre Résultats, contactez PBSO (Bureau d’Appui à la Consolidation de la Paix) pour la modification de ce canevas.
Résultat 1 :  Les femmes habitant les zones du projet participent activement aux mécanismes formels et informels de gouvernance, et de prévention et de gestion de conflits liés aux ressources naturelles au niveau local (du cercle à la commune et impliquant les autorités
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat : on track
Résumé de progrès : (Limite de 3000 caractères)
En lien avec ce résultat, le projet a touché 500 bénéficiaires composés de 300 femmes, 125 jeunes hommes, 25 élus locaux et 50 leaders traditionnelles identifiés dans les communes de Ouatagouna, Tessit, Tin-Hamma (cercle d’Ansongo) et Ménaka, Anderamboukane (cercle de Ménaka) ont reçu un renforcement de capacités sur la gestion des conflits liés aux ressources naturelles dans les zones du projet. Les bénéficiaires ont ainsi amélioré leurs connaissances en matière de conflits liés aux ressources naturelles et comment les prévenir et gérer en s’appuyant sur les mécanismes communautaires endogènes. L’adhésion et l’accompagnement des autorités régionales, départementales et communales est acquise pour la mise en place des femmes leaders et leur accompagnement dans le cadre de leur mission à contribuer à la cohésion sociale. Il est important de signaler que l’étude situationnelle menée par le PNUD MALI fait également mention du faible niveau de participation des femmes dans les mécanismes formels et informels de gouvernance et de prévention et de gestion de conflits liés aux ressources naturelles au niveau local (cercle, commune), communautaire, et transfrontalier. Dans toute la région de Ménaka les femmes occupent 5% des postes électifs. Elles sont aussi sous-représentées dans les instances étatiques et non-étatiques de prise de décision et de gestion des conflits.  Dès le démarrage, le projet a contribué à la mise en place des cadres de concertations pour les femmes de la zone afin de les initier au débat contradictoire et à la participation dans les instances de prise de décision à travers l’organisation de six dialogues communautaires dans les communes d’Andéramboukane et Ménaka. Au cours du processus 200 femmes et filles ont été identifiées comme d’éventuelles bénéficiaires d’activités génératrices de revenus. Grâce au projet, 300 familles vulnérables à Ménaka et à Ansongo ont bénéficié de dispositifs familiaux de lavage des mains dans le cadre de la prévention de la pandémie de la COVID-19. Ces bénéficiaires préviennent mieux la pandémie grâce à l’adoption des mesures d’hygiène et les barrières recommandées. En plus 150 bénéficiaires dont 102 femmes et 48 jeunes hommes membres de groupements et associations ont été formés sur la maîtrise et le respect des mesures barrières et de riposte contre la COVID-19. Les bénéficiaires se sont appropriés les mesures de prévention de la pandémie et s’engagent à sensibiliser les communautés sur la pandémie. L'information des communautés et des autorités étant importante dans la réussite du projet, trois cents quarante-neuf (349) personnes ont été touchées dont 115 femmes et 234 hommes. D'autre part l'étude d'évaluation des mécanismes de gouvernance, de prévention et de gestion des conflits est en cours. Les résultats de cette étude nous permettront de diriger de façons spécifiques les interventions en vue de l’obtention des résultats attendus
Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de ce résultat : (Limite de 1000 caractères)
En effet, des progrès sont observés et de nouvelles dynamiques semblent émerger. Il est fort encourageant aujourd’hui de voir au niveau de la région de Ménaka par exemple, des femmes participer à des rencontres et des échanges avec les hommes autour des questions liées à la gouvernance locale et à la prise des décisions choses qui n’était pas aisée dans des zones les forums des hommes étaient considérés comme étant des espaces interdits aux femmes. Selon la présidente de la CAFO Ménaka, il y a une amélioration : « … inverser les tendances s’impose pour une meilleure gouvernance au niveau de Ménaka. Les jeunes aussi ne sont pas écoutés car certaines valeurs culturelles les empêchent de prendre la parole devant les ainés. Mais il est encourageant de voir des femmes comme Banka (présidente des femmes de la plateforme) participer aux discussions avec les hommes au niveau du CSA »
Résultat 2 :  L’autonomisation des femmes est renforcée dans les communautés transfrontalières à travers des initiatives de relèvement économique respectueuses d’une gestion durable des ressources naturelles dont la dégradation est une source active ou imminente de conflit
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat : On track
Résumé de progrès : (Limite de 3000 caractères)
Dans le cadre de ce résultat, une analyse sur les filières porteuses et les opportunités économiques pour les femmes est en cours de réalisation afin de répondre au besoin de s’appuyer sur des éléments concrets pour fournir des appuis économiques pertinents aux femmes et jeunes bénéficiaires dans les zones d’intervention du projet au Mali et au Niger. Une étude sur les obstacles économiques des femmes dans les zones affectées par les conflits liés aux ressources naturelles est planifiée pour le semestre prochain. Elle permettra d’identifier de manière spécifique les facteurs qui limitent l’accès des femmes aux ressources économiques et de proposer des recommandations d’actions pertinentes pour contribuer à inverser cet état de fait. L’étude couvrira les deux pays (Mali et Niger) à travers les zones d’intervention respectives du projet. Les conclusions de cette étude feront l’objet d’un document conjoint et global validé par toutes les parties prenantes au projet et qui sera partagé avec le bailleur. Le projet, dans le cadre des préparatifs pour la sélection de 200 femmes et jeunes filles, éventuelles bénéficiaires des activités génératrices de revenus, a mené des consultations auprès des autorités locales (élus locaux, administratives, religieuses et coutumières) qui ont suscité un fort engouement auprès des acteurs locaux. L’implication des autorités locales et les leaders communautaires permettra la redevabilité et leur participation effective dans le choix des bénéficiaires, le suivi des AGR et le mentorat.  La prochaine étape consistera à identifier les femmes et les filles bénéficiaires. Les premières actions du projet durant la période ont permis aux communautés et aux autorités bénéficiaires du projet de mieux s’informer sur la notion de conflits liés aux ressources naturelles et mieux cerner les objectifs du projet. Les activités de sensibilisation conduit dans ce sens ont contribué entre autres à une meilleure prise en compte de la problématique des conflits liés aux ressources naturelles dans les zones d’intervention par les parties prenantes mais également à mettre en place avec l’appui du projet, un cadre propice à la réflexion sur les mécanismes spécifiques de prévention et de gestion des conflits communautaires en lien avec les ressources naturelles.

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de ce résultat : (Limite de 1000 caractères)
La prise en compte du genre et de l’égalité des sexes est au centre des actions du projet. Les femmes ont été à 60% bénéficiaires de toutes les actions déjà mises en œuvre dans le cadre du projet. Ce taux sera poursuivi comme indicateur et amélioré pour assurer une forte implication des femmes et des jeunes dans le cadre de l’égalité des sexes au cours de la mise en œuvre des activités. Au-delà de l’implication des femmes, la prise en compte de leurs besoins spécifiques y compris les besoins stratégiques pour leur autonomisation et la participation aux prises des décisions seront prises en compte de façon continue
Résultat 3 :  La résilience des communautés  face aux chocs environnementaux sources de conflits internes ou transfrontaliers s’est accrue, grâce à des mécanismes de gestion de ressources naturelles inclusifs et sensibles aux changements climatiques
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat : On track
Résumé de progrès : (Limite de 3000 caractères)
Les progrès enregistrés en lien avec ce résultat portent sur la réalisation effective de 237 séances de sensibilisation des communautés bénéficiaires à Ménaka (107 séances) et à Ansongo (130 séances). Les sensibilisations directes ont touché au moins 7110 personnes (80% des femmes) et ont permis aux communautés bénéficiaires de mieux reconnaitre et comprendre les effets néfastes des changements climatiques et d’adopter des comportements et actions simples de mitigation et de prévention tels que des actions de reboisement, de sensibilisation, d’éducation et de formation sur la lutte contre la déforestation etc. Pour faire passer cette communication au plus grand nombre, des partenariats avec des radios locales ont été établis. À travers ces partenariats, l’accès à l’information sur les effets néfastes des changements climatiques a pu être facilité à l’ensemble des populations dans les zones concernées. Au moins une radio locale de grande audience par zone ou commune est engagée dans ce partenariat portant sur toute la durée. Les résultats de l’état des lieux sur les mécanismes de gouvernance et de gestion-prévention des conflits liés aux ressources naturelles dans la région de Ménaka ont permis d’édifier l’équipe projet sur les besoins réels des communautés en termes d’actions à mener pour prévenir et gérer les conflits liés aux ressources naturelles dans cette zone transfrontalière connue pour ses conflits cycliques. Les résultats de l’état des lieux sur les mécanismes de gouvernance et de gestion-prévention des conflits liés aux ressources naturelles dans la région de Ménaka ont permis d’édifier l’équipe projet sur les besoins réels des communautés en termes d’actions à mener pour prévenir et gérer les conflits liés aux ressources naturelles dans cette zone transfrontalière connue pour ses conflits cycliques. Le progrès atteint à ce stade se traduit essentiellement par un accès accru et continu des communautés aux informations utiles sur les manifestations et les effets néfastes des changements climatiques ainsi qu’à quelques propositions d’actions de mitigation et de changements positifs de comportements. Cependant, des progrès supplémentaires sous ce résultat restent encore à atteindre, car les activités ont été retardées compte tenu de la pandémie de COVID-19 et des mesures restrictives édictées par les 2 pays. A cela se sont ajoutées les sanctions imposées par la Communauté des Etats de l’Afrique de l’Ouest (CEDEAO) suite au coup d’Etat militaire du 18 aout 2020
Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de ce résultat : (Limite de 1000 caractères)
Les actions sous ce résultat ont ciblé de façon égalitaire les hommes en même temps que les femmes sans distinction de sexe ou toute autre particularité de genre. 
Résultat 4 :  N/A
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat : 
Résumé de progrès : (Limite de 3000 caractères)
N/A
Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de ce résultat : (Limite de 1000 caractères)
N/A
Partie III : Questions transversales
	Suivi : Indiquez les activités de suivi conduites dans la période du rapport (Limite de 1000 caractères)
Seulement les missions d'information ont pu être tenues et des rencontres d'information des autorités à cause du Covid-19. Une mission de suivi terrain a été effectuée dans la région de Ménaka. Cette mission a permis d’échanger avec les différentes parties prenantes du projet y compris les autorités administratives, politiques, les leaders et les membres des groupements des femmes et des jeunes dans le cercle de Ménaka pour s’imprégner de leur niveau d’appropriation et d’implication dans la mise en œuvre des activités du projet. Des recommandations ont été formulées par les différents acteurs rencontrés pour assurer un bon suivi de la mise en œuvre.
	Est-ce que les indicateurs des résultats ont des bases de référence ? 
Le projet a-t-il lancé des enquêtes de perception ou d'autres collectes de données communautaires ? 

	Evaluation : Est-ce qu’un exercice évaluatif a été conduit pendant la période du rapport ?

	Budget pour évaluation finale (réponse obligatoire) :  100000.00
Si le projet se termine dans les 6 prochains mois, décrire les préparatifs pour l’évaluation (Limite de 1500 caractères) : N/A


	Effets catalytiques (financiers) : Indiquez le nom de l'agent de financement et le montant du soutien financier non PBF supplémentaire qui a été obtenu par le projet.
	Nom de donator:     Montant ($):
                                    
                                    
                                    

	Autre : Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires ? (Limite de 1500 caractères)

	Le projet a été conçu avant l’irruption de la pandémie de la COVID-19. La propagation de la pandémie et les mesures y afférentes prises par les Etats du Mali et du Niger a eu un effet retardateur sur la mise en œuvre opérationnelle du projet et sur les progrès attendus dans le temps à la suite notamment des sanctions imposées par la CEDEAO sur le Mali depuis le coup d’Etat militaire du 18 aout


Partie IV: COVID-19

Veuillez répondre à ces questions si le projet a subi des ajustements financiers ou non-financiers en raison de la pandémie COVID-19.
1) Ajustements financiers : Veuillez indiquer le montant total en USD des ajustements liés au COVID-19.
$100 000
2) Ajustements non-financiers : Veuillez indiquer tout ajustement du projet qui n'a pas eu de conséquences financières.
La complémentarité entre tous les projets mis en oeuvre par le PNUD pour lutter contre la pandémie a été effective dans la zone d'intervention
3) Veuillez sélectionner toutes les catégories qui décrivent les ajustements du projet (et inclure des détails dans les sections générales de ce rapport) : 

☒ Renforcer les capacités de gestion de crise et de communication

☒ Assurer une réponse et une reprise inclusives et équitables
☒ Renforcer la cohésion sociale intercommunautaire et la gestion des frontières
☐ Lutter contre le discours de haine et la stigmatisation et répondre aux traumatismes

☐ Soutenir l'appel du SG au « cessez-le-feu mondial »
☐ Autres (veuillez préciser):      
Le cas échéant, veuillez partager une histoire de réussite COVID-19 de ce projet (i.e. comment les ajustements de ce projet ont fait une différence et ont contribué à une réponse positive à la pandémie / empêché les tensions ou la violence liées à la pandémie, etc.)

     
Partie IV : ÉVALUATION DE LA PERFORMANCE DU PROJET SUR LA BASE DES INDICATEURS : 
Utiliser le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute modification et fournir une mise à jour sur la réalisation des indicateurs clés au niveau des résultats et des produits dans le tableau ci-dessous. Veuillez sélectionnez les produits et les indicateurs les plus pertinents avec les progrès les plus pertinents à mettre en évidence. S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs particuliers, indiquez-le et donnez des explications. Fournir des données désagrégées par sexe et par âge. (300 caractères maximum par entrée)

	
	Indicateurs
	Base de données
	Cible de fin de projet
	Etapes d’indicateur/ Milestone
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements

	Résultat 1

Les femmes habitant les zones du projet participent activement aux mécanismes formels et informels de gouvernance, et de prévention et de gestion de conflits liés aux ressources naturelles au niveau local (du cercle à la commune et impliquant les autorité
	Indicateur 1.1

Niveau de participation des femmes dans les mécanismes locaux formels et informels. 
	0
	 Très satisfait
	sera atteint courant 2021
	Enquête de perception non réalisée
	     

	
	Indicateur 1.2

% de diminution des conflits liés aux ressources naturelles prévenus et gérés au niveau local 


	0
	60%
	Après les enquêtes de perception
	0%
	Le renforcement des capacités est au début

	
	Indicateur 1.3


	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 1.1

Les mécanismes de gouvernance, de gestion de conflits liés aux ressources naturelles et du niveau d’implication des femmes sont évalués (cercle, commune, transfrontalier). 

	Indicateur 1.1.1
Nombre d’analyses situationnelles réalisées ;
	0
	2
	la seconde sera finalisée avant le premier trimestre 2021
	1
	     

	
	Indicateur 1.1.2

% de recommandations issues des ateliers de restitution des analyses situationnelles mises en œuvre.
	0
	80%
	Ellesseront mies en oeuvre en 2021
	0%
	Les ateliers de restitution sont encours

	Produit 1.2

les mécanismes communautaires et transfrontaliers de prévention et de gestion de conflits liés aux ressources naturelles sont renforcés.
	Indicateur 1.2.1
Nombre d’acteurs locaux (spécifiés par : autorités administratives et traditionnelles, OSC femmes et jeunes) ayant accru leurs compétences en prévention et gestion de conflits liés aux ressources naturelles par cercle et communs couverts
	0
	200
	     
	250 
	

	
	Indicateur 1.2.2

% des femmes et jeunes formés actifs dans les différents mécanismes de prévention et de gestion des conflits
	0
	30%
	Cet indicateur sera renseigné lors du prochain rapport 
	0% 
	Retard dans le démarrage dû à la pandémie 

	Produit 1.3

     
	Indicateur 1.3.1


	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 1.3.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 1.4
     
	Indicateur 1.4.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 1.4.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 2

L’autonomisation des femmes est renforcée dans les communautés transfrontalières à travers des initiatives de relèvement économique respectueuses d’une gestion durable des ressources naturelles dont la dégradation est une source active ou imminente de con

	Indicateur 2.1

Niveau d’autonomisation économique des femmes dans les communautés transfrontalières 
	0
	20%
	     
	Cet indicateur sera renseigné lors du prochain rapport 
	Retard dans le démarrage dû à la pandémie 

	
	Indicateur 2.2

Réduction des conflits communautaires liés aux ressources naturelles dans les zones transfrontalières.
	0% 

	Cible 50% : 
	Cet indicateur sera renseigné lors du prochain rapport 
	0% 
	Retard dans le démarrage dû à la pandémie 

	
	Indicateur 2.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 2.1

Un diagnostic par pays sur les filières porteuses, et les domaines d’activités économiques favorable aux femmes et aux jeunes et respectueux de l’environnement est disponible

	Indicateur 2.1.1

Qualité des analyses situationnelles réalisées
	0
	2
	
	100%
	

	
	Indicateur 2.1.2

% de recommandations issues des analyses situationnelles mises en œuvre
	0
	80%
	Cet indicateur sera renseigné lors du prochain rapport 
	0% 
	Retard dans le démarrage dû à la pandémie 

	Produit 2.2

Des initiatives pilotes durables d’autonomisation économique issues des résultats des analyses sont mise en œuvre par les groupements, coopératives et réseaux des femmes et des jeunes
	Indicateur 2.2.1

Nombre d’initiatives économiques pilotes et respectueuses de l’environnement mises en œuvre par les groupements, coopératives et réseaux des femmes et des jeunes   
	0
	24
	Cet indicateur sera renseigné lors du prochain rapport 
	
	Retard dans le démarrage dû à la pandémie 

	
	Indicateur 2.2.2

Nombre d’organisation de femmes et de jeunes ayant bénéficiés d’appui en matériels et équipements 
	0
	16
	Cet indicateur sera renseigné lors du prochain rapport 
	
	Retard dans le démarrage dû à la pandémie 

	Produit 2.3

     
	Indicateur 2.3.1
     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 2.3.2
     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 2.4
     
	Indicateur 2.4.1
     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 2.4.2
     
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 3

La résilience des communautés face aux chocs environnementaux sources de conflits internes ou transfrontaliers s’est accrue, grâce à des mécanismes de gestion de ressources naturelles inclusifs et sensibles aux changements climatiques
	Indicateur 3.1

Pourcentage de communautés résilientes face aux chocs environnementaux sources de conflits
	0%
	50%
	Cet indicateur sera renseigné lors du prochain rapport 
	
	Retard dans le démarrage dû à la pandémie 

	
	Indicateur 3.2

Niveau d’inclusivité et de sensibilité au genre, des mécanismes de gestion des ressources naturelles 
	0
	Très satisfait
	Cet indicateur sera renseigné lors du prochain rapport 
	
	Enquêtes non encore tenues 

	
	Indicateur 3.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 3.1

Les mécanismes locaux, communautaires et transfrontaliers de gestion des ressources naturelles sont inclusifs et renforcés
	Indicateur 3.1.1

Nombre de mécanismes renforcés
	0
	10
	Cet indicateur sera renseigné lors du prochain rapport 
	
	

	
	Indicateur 3.1.2

Nombre de mécanismes qui utilisent les connaissances acquises et les outils règlementaires régissant la prévention et la gestion des conflits liés aux ressources naturelles et le genre
	0
	12
	Cet indicateur sera renseigné lors du prochain rapport 
	
	Le renforcement des capacités est en cours de réalisation 

	Produit 3.2

Des initiatives communautaires de préservation de l’environnement et d’adaptation aux changements climatiques visant la consolidation de la paix sont planifiées et mise en œuvre aux niveaux local et communautaire et transfrontalier 
	Indicateur 3.2.1

Nombre d’initiatives planifiées et mise en œuvre par les communautés 
	0
	12
	Cet indicateur sera renseigné lors du prochain rapport 
	
	

	
	Indicateur 3.2.2

Nombre d’OSC ayant reçu un appui du projet pour des actions de préservation de l’environnement et d’adaptation aux changements climatiques visant la consolidation de la paix.
	0
	48
	Cet indicateur sera renseigné lors du prochain rapport 
	
	Retard dans le démarrage 

	Produit 3.3

     
	Indicateur 3.3.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 3.3.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 3.4
     
	Indicateur 3.4.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 3.4.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 4

     
	Indicateur 4.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.1

     
	Indicateur 4.1.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.1.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.2

     
	Indicateur 4.2.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.2.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.3

     
	Indicateur 4.3.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.3.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.4
     
	Indicateur 4.4.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.4.2

     
	     
	     
	     
	     
	     


1

